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Семантычная група “Назвы прыхільнікаў і праціўнікаў афіцыйнай 

царквы” як праяўленне лексічнай парадыгматыкі сучаснай беларускай 
мовы 

Лексіка-семантычныя групы (ЛСГ) рэлігійнай лексікі сучаснай 
беларускай мовы адрозніваюцца аб’ёмам, іерархічнай структурай, 
актыўнасцю словаўтваральных працэсаў, асаблівасцямі праяўлення лексіка-
семантычных адносін (сінанімія, антанімія і пад.). Намінацыі, што 
ўваходзяць у лексіка-семантычнае поле, ядром якога выступае семантычны 
кампанент ‘рэлігія’, характарызуюцца наяўнасцю агульнай “канфесійнай” 
семы [2, с. 33]. Акрамя таго, яны ўтрымліваюць аднолькавы для кожнай 
лексемы кампанент – элемент сакральнасці (element sacrum) [3, c. 5]. 
Сістэмнасць канфесійнай лексікі выразна прасочваецца на прыкладзе ЛСГ 
“Назвы асоб у адносінах да рэлігіі”. Яна ўтрымлівае макрагрупы, вылучэнне 
якіх абумоўлена прыналежнасцю рэлігійных намінацый да хрысціянскага або 
нехрысціянскага дыскурсу.   

Складовай часткай ЛСГ “Назвы асоб у адносінах да рэлігіі” выступае 
колькасна шматлікая група “Назвы прыхільнікаў і праціўнікаў афіцыйнай 
царквы”. Яна аб’ядноўвае канфесійныя намінацыі, што абазначаюць 
веруючых і няверуючых, удзельнікаў рэлігійных сектаў і плыняў. 
Семантычны аб’ём дадзенай групы адзінак раскрываецца ў дзвюх 
макрагрупах: “Назвы хрысціянскіх асоб-прыхільнікаў/праціўнікаў афіцыйнай 
царквы” і “Назвы нехрысціянскіх асоб-прыхільнікаў/праціўнікаў афіцыйнай 
царквы”. 

Першая макрагрупа складаецца з некалькіх падгруп. Да рэлігійных 
намінацый, якія ўваходзяць у склад падгрупы “Назвы асоб-
прыхільнікаў/праціўнікаў афіцыйнай царквы, агульныя для хрысціянскіх 
канфесій”, адносяцца наступныя:  

1) асобы, для якіх характэрны рэлігійныя ўяўленні: багамол [БРС-
2012; ВСБМ; ТСБМ; ЭСРЛ], багамолец [БРС-2012; ВСБМ; СУС; ТСБМ; 
ЭСРЛ]; неафіт [ВСБМ; РЦБ; СІС; ТСБМ; ЭСРЛ]; новахрышчэнец [ВСБМ]; 
паломнік [ВСБМ; ТСБМ; ЭСРЛ]; празеліт [Біблія-2012; ВСБМ; Завальнюк; 
РБС-1937; ССБМ; ТСБМ; ЭСРЛ]; прыхаджанін [ВСБМ; КЦРС; ТСБМ; 
ЭСРЛ]; пустэльнік [БРС-1926; ВСБМ; КЦРС; РБС-1937; РБС-2010; ССБМ; 
ССБС; СУС; ТСБМ; ЭСРЛ]; спаведнік [БРС-1926; ВСБМ; КЦРС; ССБМ; 
ТСБМ]; хрысціянін [ВСБМ; РБС-1937; ТСБМ] і інш.; 

2) асобы, якія характарызуюцца рэлігійным нявер’ем: адступнік 
[ВСБМ; КБТЦС; РЦБ; ЭСРЛ]; багаборац [БРС-2012; ВСБМ; ТСБМ; ЭСРЛ]; 
богаадступнік [БРС-2012; ВСБМ; ССБМ; ТСБМ; ЭСРЛ], богазневажальнік 
[БРС-2012; ВСБМ; СУС; ТСБМ; ЭСРЛ], блюзнер [БРС-1926; БРС-2012; 
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ВСБМ; ССБМ; ЭСРЛ]; нехрысціянін [ВСБМ]; нявернік [ВСБМ], няверуючы 
[ВСБМ; ССБМ; ТСБМ]; святататнік [ВСБМ; ТСБМ; ЭСРЛ] і інш.;    

3) удзельнікі сектаў і плыняў: брат [ВСБМ; ССБМ; ТСБМ]; 
евангеліст [ВСБМ; РЦБ; СІС; ССБМ; ТСБМ]; сектант [ВСБМ; РБС-1937; 
СІС; ССБМ; ТСБМ] і інш.  

Падгрупу “Назвы каталіцкіх асоб-прыхільнікаў/праціўнікаў 
афіцыйнай царквы” складаюць спецыяльныя найменні, якія служаць для 
намінацыі вернікаў/няверуючых у каталіцызме, а таксама лексемы, што 
адрозніваюцца канфесійнай маркіраванасцю: езуіт [АУМ; БРС-2012; ВСБМ; 
Завальнюк; РЦБ; СІС; ССБМ; ТСБМ; ЭСРЛ] (іезуіт [РБС-1937]); 
кантэстатар [ССБМ; ЭСРЛ]; каталічка [ВСБМ; ТСБМ; ЭСРЛ]; католік 
[ВСБМ; СІС; ССБМ; ТСБМ; ЭСРЛ] (каталік [ВСБМ; РБС-1937; ТСБМ; 
ЭСРЛ]); некаталік (некатолік) [ВСБМ]; пілігрым [ВСБМ; РЦБ; СІС; ССБМ; 
СУС; ТСБМ; ЭСРЛ]; пілігрымка [ВСБМ; ССБМ; СУС; ТСБМ]; янсеніст 
[ВСБМ; ТСБМ; ЭСРЛ] і інш. 

Да падгрупы “Назвы праваслаўных асоб-прыхільнікаў/праціўнікаў 
афіцыйнай царквы” належаць канфесіяналізмы, якія абазначаюць асоб у 
адносінах да служыцеляў культу. Так, для абазначэння жонкі святара, 
дыякана і пад. выкарыстоўваюцца рэлігійныя намінацыі айчыха [КБТЦС]; 
дзячыха [БРС-2012; ВСБМ; ТСБМ]; пападдзя [БРС-1926; ВСБМ; ТСБМ], 
пападзіха [БРС-1926] і інш., якія характарызуюцца стылістычнай 
афарбоўкай. Для называння дзяцей свяшчэннаслужыцеляў ужываюцца 
наступныя лексемы: дзячковіч [ВСБМ]; пападзюк [БРС-1926; ВСБМ; ТСБМ], 
паповіч [ВСБМ; ТСБМ]; пападзянка [ВСБМ; ТСБМ], папоўна [ВСБМ; 
ТСБМ] і інш. 

Таксама да названай падгрупы адносяцца спецыяльныя найменні, што 
абазначаюць удзельнікаў сектаў і плыняў, якія вылучыліся з праваслаўя: 
апакаліпсіты [СІС; ЭСРЛ]; малакане [ВСБМ; ТСБМ; ЭСРЛ], малаканін 
[ВСБМ]; скапец [СБМ; СУС; РЦБ; ТСБМ], скапцы [ЭСРЛ]; старавер(ы) 
[БРС-1926; ВСБМ; РЦБ; ССБМ; СУС; ТСБМ; ЭСРЛ], стараабраднікі [РЦБ; 
ЭСРЛ], раскольнік [ВСБМ; СУС; ТСБМ], схізматык [АУМ; ВСБМ; СІС; 
ССБМ; СУС; ТСБМ] і інш. 

Шырока прадстаўлена падгрупа “Назвы пратэстанцкіх асоб-
прыхільнікаў/праціўнікаў афіцыйнай царквы”, якая складаецца з 
канфесійных адзінак, што абазначаюць вернікаў і ўдзельнікаў пратэстанцкіх 
плыняў, рухаў, вучэнняў: баптыст [БРС-2012; ВСБМ; РБС-1937; РЦБ; СІС; 
ЭСРЛ]; хрысціяне евангельскія [РЦБ; ЭСРЛ]; кангрэгацыяналіст [ВСБМ; 
РЦБ; ЭСРЛ]; квакер [ВСБМ; РЦБ; ТСБМ; ЭСРЛ]; пратэстант [ВСБМ; РБС-
1937; СІС; ССБМ; ТСБМ; ЭСРЛ]; лютэранін [ВСБМ; СІС; ТСБМ; ЭСРЛ]; 
прэсвітэрыянін [ТСБМ] (прэсвітарыянін [ВСБМ; ЭСРЛ]); прасвітарыяне 
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[СІС; ЭСРЛ]; пяцідзясятнікі [РЦБ; ЭСРЛ]; сацыніяне [РЦБ; ЭСРЛ] і інш. Для 
абазначэння асоб жаночага полу, якія з’яўляюцца ўдзельнікамі сектаў і рухаў 
дадзенай канфесіі, выкарыстоўваюцца субстантывы, утвораныя ад 
адпаведных назоўнікаў мужчынскага роду пры дапамозе суфікса -к-: 
баптыстка [БРС-2012; ВСБМ]; лютэранка [ВСБМ; ТСБМ; ЭСРЛ]; 
прэсвітэрыянка [ТСБМ] (прэсвітарыянка [ВСБМ; ЭСРЛ]) і пад. 

Макрагрупу “Назвы нехрысціянскіх асоб-прыхільнікаў/праціўнікаў 
афіцыйнай царквы” складаюць такія падгрупы, як “Назвы язычніцкіх асоб”, 
“Назвы іўдаісцкіх асоб-прыхільнікаў/праціўнікаў афіцыйнай царквы”, 
“Назвы мусульманскіх асоб-прыхільнікаў/праціўнікаў афіцыйнай царквы”.  

Семантычны аб’ём падгрупы “Назвы язычніцкіх асоб” раскрываецца 
сінанімічнымі адзінкамі балвахвал [БРС-1926], ідалапаклоннік [ВСБМ; РБС-
1937; ТСБМ], паганец [ВСБМ; СУС; ТСБМ] (паганін [Біблія-2012; ВСБМ]), 
язычнік [ВСБМ; РБС-1937; ССБМ; ТСБМ; ЭСРЛ] і інш. Канфесіяналізм 
язычнік характарызуецца стылістычнай нейтральнасцю, большай 
ужывальнасцю і выступае дамінантай дадзенага сінанімічнага рада. Названая 
падгрупа ўключае таксама найменні асоб жаночага полу, якія маюць 
адносіны да язычніцтва: вогнепаклонніца [БРС-2012; ВСБМ; ТСБМ]; 
ідалапаклонніца [ВСБМ; ТСБМ], язычніца [ВСБМ; ССБМ; ТСБМ; ЭСРЛ] і 
інш. 

Сінанімія беларускай мовы ўзбагацілася за кошт пранікнення ў 
літаратурную мову вузкадыялектных, тэрытарыяльна абмежаваных слоў і 
наватвораў (балвахвал, паганін і інш.). Аднак такія лексічныя адзінкі 
ўваходзілі ў сінанімічныя рады нароўні з агульнаўжывальнымі словамі або 
тэрмінамі, што прыводзіла да сінкрэтызму і расхіствання нормаў 
літаратурнага словаўжывання [1, с. 109]. 

Нешматлікай выступае падгрупа “Назвы іўдаісцкіх асоб-
прыхільнікаў/праціўнікаў афіцыйнай царквы”, якая складаецца з такіх 
рэлігійных намінацый, як іўдзей [ВСБМ], іўдаіст [ВСБМ]; караімы [ВСБМ; 
РЦБ; ЭСРЛ]; мараны [СІС; ССБМ; ЭСРЛ]; рабіністы [ЭСРЛ] і інш. 

Мусульманскія найменні асоб-прыхільнікаў/праціўнікаў афіцыйнай 
царквы аб’ядноўваюць назвы асоб вернікаў: басурманін [ЭСРЛ] (басурман 
[ВСБМ]); магаметанін [ВСБМ; РБС-1937; СІС; СУС; ТСБМ; ЭСРЛ]; 
мусульманін [ВСБМ; Лакотка-1994; СІС; ССБМ; ТСБМ]; мюрыд [ВСБМ; 
РЦБ; СІС; ЭСРЛ]; ханіф [ЭСРЛ]; няверуючых або іншаверцаў: гяур [БРС-
2012; ВСБМ; РБС-1937; СІС; ТСБМ; ЭСРЛ]; немусульманін [ВСБМ] і інш.; 
паслядоўнікаў рэлігійных рухаў, вучэнняў: бабіты [ВСБМ; ЭСРЛ]; суніт 
[ВСБМ; Лакотка-1994; СІС; ССБМ; ТСБМ; ЭСРЛ]; шыіт [ВСБМ; Лакотка-
1994; СІС; ТСБМ] і інш. 
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Рэлігійныя намінацыі, што ўваходзяць у абедзве вылучаныя 
макрагрупы, характарызуюцца варыянтнасцю і развітай сінаніміяй. 
Адсутнасць адзінай традыцыі напісання і ўжывання канфесіяналізмаў, якія 
маюць аднолькавае значэнне, але функцыянуюць у некалькіх варыянтах, 
абумоўлівае ўзнікненне пэўных цяжкасцяў пры выбары спецыяльнага 
наймення для стварэння міжканфесійнай тэрміналогіі. 
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